


Enquanto procura paus, ela ouve uma voz. 

– Bonjour.

– Olá. O meu nome é Bluey. 

– Salut, Bluey. Je suis Jean Luc.

Os Heelers estão a acampar. A Bluey quer construir uma 
casa de paus com a Bingo, mas a Mãe tem outros planos. 

– A Bingo vem comigo – diz a Mãe. – Já não toma banho 
há três dias!
Por isso, a Bluey vai para o rio sozinha.  
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A Bluey não percebe o que 
o Jean Luc está a dizer, mas isso 
não os impede de construírem 
juntos uma casa de paus. 

OH! C’EST

TRÈS  BEAU.

– Agora precisamos de 
comida – diz a Bluey. 

– Podemos plantar esta 
semente, como os agricultores! 
Vai crescer e transformar-se 
numa grande árvore de frutos. 

– Mas talvez demore um 
bocadinho – acrescenta.
– E precisamos de alguma 
coisa para comer agora. 
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A Bluey e o Jean Luc 
arranjam um plano para 
capturar o javali, mas… 

De repente, ouvem um uivo 
a vir da floresta. 

– Esconde-te! – grita 
a Bluey.

– É um javali – diz a Bluey. 

– Sanglier! – diz o Jean Luc. 

  UHHH,  UÁÁÁ,  UÁÁÁ!
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